
 
 
 
 

 
 
 

Halkaisulinkku 
Vedklyvkniv 

Firewood Split Knife 
Halupuidu lõhkumisnug 

 
Tuotenumero/ Artikelnummer/ Item Number/ Tootenumber : 9635 

 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Lue tämä käyttöopas huolellisesti niin, että ymmärrät täysin kaikki turvallisuus- ja  
käyttöohjeet ja pystyt noudattamaan niitä.  
 
Läs denna bruksanvisning noggrant så att du helt förstår alla säkerhets- och 
användningsinstruktioner och kan följa dem. 
 
Read this manual carefully to fully understand all safety and usage instructions and be able 
to follow them. 
 
Lugege see kasutusjuhend hoolikalt läbi, et mõista täielikult kõiki ohutus- ja 
kasutusjuhiseid ning järgida neid. 



FINNISH: Turvallisuus- ja käyttöohjeet: 
 
Asennus: 
 

• Kiinnitä halkaisuveitsi tukevasti seinään tai työpöytään mukana tulevilla ruuveilla tai 
kiinnikkeillä. 

• Varmista, että työkalu on sopivalla työskentelykorkeudella. 
 
 
Käyttö: 
 

• Käytä turvakäsineitä ja suojalaseja. 
• Aseta polttopuu pystyasentoon veitsen terän päälle. 
• Paina kahvasta, kunnes puu halkeaa. 
• Jos puu on liian paksu, toista prosessi eri kulmasta. 

 
Huolto: 
 

• Puhdista terä jokaisen käytön jälkeen ruostumisen estämiseksi. 
• Tarkista säännöllisesti ruuvien ja kiinnikkeiden kireys. 
• Säilytä kuivassa paikassa. 

 
Varoitukset: 
 

• Älä käytä veistä muille materiaaleille kuin puulle. 
• Pidä lasten ja lemmikkien ulottumattomissa. 

 
Takuu:  
 
Tuotteen takuu on voimassa 1 vuoden ostopäivästä.  
Takuu ei ole voimassa, jos tuotetta käytetään muihin tarkoituksiin kuin sen alkuperäiseen 
tarkoitukseen, tai jos tuotetta käytetään kaupalliseen / ammatilliseen tai vuokraus käyttöön. 
Takuu ei kata luonnonolosuhteista aiheutuvia vahinkoja, eikä vaurioita jotka johtuvat virheellisestä 
säilytyksestä.  Takuuasioissa ota yhteys jälleenmyyjään.  
 
 
SWEDISH: Säkerhets- och bruksanvisningar: 
 
Installation: 
 

• Fäst klyvkniven ordentligt på en stabil yta, som en vägg eller arbetsbänk, med medföljande 
skruvar. 

• Se till att verktyget är installerat på bekväm arbetshöjd. 
 
Användning: 
 

• Använd skyddshandskar och skyddsglasögon. 
• Placera veden upprätt på knivbladet. 
• Tryck på handtaget tills veden klyvs. 
• Om träet är för tjockt, upprepa processen från en annan vinkel. 

 



Underhåll: 
 

• Rengör bladet efter varje användning för att förhindra rost. 
• Kontrollera regelbundet att skruvarna är åtdragna. 
• Förvara på en torr plats när det inte används. 

 
Varningar: 
 

• Använd inte kniven för något annat material än trä. 
• Förvara utom räckhåll för barn och djur. 

 
Garanti 
 
Produkten har 1 års garanti från inköpsdatumet. 
Garantin gäller inte om produkten används för andra ändamål än dess ursprungliga syfte, eller om 
den används i kommersiellt, professionellt eller uthyrningssyfte. 
Garantin täcker inte skador orsakade av naturförhållanden eller felaktig förvaring. För 
garantiärenden, kontakta återförsäljaren. 
 
ENGLISH: Safety and Operating Instructions: 
Installation: 

• Securely attach the splitting knife to a stable surface, such as a wall or workbench, using 
the provided screws or mounting hardware. 

• Ensure the tool is installed at a comfortable working height. 
 

Usage: 
• Wear safety gloves and protective eyewear. 
• Place the firewood on the knife blade in an upright position. 
• Use the handle to apply pressure, slicing through the firewood until it splits. 
• If the wood is too thick, repeat the process from a different angle. 

 
Maintenance: 

• Clean the blade after each use to prevent rust. 
• Regularly check screws and fasteners for tightness. 
• Store in a dry place when not in use. 

 
Warnings: 

• Do not use the knife for any material other than wood. 
• Keep away from children and pets. 

 
Warranty: 
The product warranty is valid for 1 year from the date of purchase. 
The warranty is void if the product is used for purposes other than its original intended use or if it is 
used for commercial, professional, or rental purposes. 
The warranty does not cover damages caused by natural conditions or improper storage. For 
warranty issues, contact the retailer. 
 



 
ESTONIAN: Ohutus- ja kasutusjuhend: 
 
Paigaldamine: 
 

• Kinnitage lõhkumisnuga kindlalt stabiilsele pinnale, näiteks seinale või tööpingile, 
kasutades kaasasolevaid kruvisid. 

• Veenduge, et tööriist oleks paigaldatud mugavale kõrgusele. 
 
Kasutamine: 
 

• Kandke kaitsekindaid ja kaitseprille. 
• Asetage halg püsti noatera peale. 
• Suruge käepidet, kuni halg lõheneb. 
• Kui puit on liiga paks, korrake protsessi teise nurga alt. 

 
Hooldus: 
 

• Puhastage tera pärast iga kasutuskorda, et vältida roostet. 
• Kontrollige regulaarselt kruvide pinget. 
• Hoidke tööriista kuivas kohas. 

 
Hoiatused: 
 

• Ärge kasutage nuga muude materjalide jaoks peale puidu. 
• Hoidke laste ja loomade eest. 

 
Garantii: 
 
Tootele kehtib garantii 1 aasta alates ostukuupäevast. 
Garantii ei kehti, kui toodet kasutatakse muul eesmärgil kui selleks, milleks see on mõeldud, või kui 
seda kasutatakse ärilisel, professionaalsel või rendi eesmärgil. 
Garantii ei hõlma loodusjõududest tingitud kahjustusi ega valest hoiustamisest põhjustatud 
kahjustusi. Garantii küsimustes pöörduge edasimüüja poole. 
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